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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

Amendements

déposés en séance plénière

Amendementen

ingediend in de plenaire vergadering

tot wijziging van artikel 124, 1°, 
van de wet betreffende de uitoefening 

van de gezondheidszorgberoepen, 
gecoördineerd op 10 mei 2015, teneinde 
de wetgeving betreffende de uitoefening 

van technische verpleegkundige 
verstrekkingen door een mantelzorger of 

door een bekwame helper, 
hierin aan te passen

modifiant l’article 124, 1°, 
de la loi relative à l’exercice 

des professions des soins de santé, 
coordonnée le 10 mai 2015, 

en vue d’y adapter la législation 
relative à l’exercice de prestations 

techniques infirmières  
par un aidant proche  

ou par un aidant qualifié

PROJET DE LOI WETSONTWERP

Voir:

Doc 55 3276/ (2022/2023):
001: Projet de loi.
002 à 004: Amendements.
005: Rapport.
006: Texte adopté par la commission.

Zie:

Doc 55 3276/ (2022/2023):
001: Wetsontwerp.
002 tot 004: Amendementen.
005: Verslag.
006: Tekst aangenomen door de commissie.
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Nr. 10 van mevrouw Fonck

Art. 3/1 (nieuw)

Onder een nieuw hoofdstuk 2/1, met als opschrift 
“Evaluatie”, een artikel 3/1 invoegen, luidende:

“Art. 3/1. Een jaar na de inwerkingtreding van deze 
wet vindt een wetenschappelijke evaluatie plaats.”

VERANTWOORDING

In de memorie van toelichting staat dat wordt voorzien in 
een wetenschappelijke evaluatie “met betrekking tot de prak-
tische toepassing van dit nieuw lid over de bekwame helper, 
alsook het lid over de mantelzorger. Dit zal gebeuren één jaar 
na inwerkingtreding. Aan de hand van deze evaluatie moet 
kunnen worden nagegaan of bijsturingen noodzakelijk zijn.” 
(DOC 55 3276/001, blz. 6 en 7).

In het beschikkend gedeelte van het wetsontwerp wordt 
echter niet in die wetenschappelijke evaluatie voorzien. Dit 
amendement beoogt dat te verhelpen.

N° 10 de Mme Fonck

Art. 3/1 (nouveau)

Sous un nouveau chapitre 2/1 intitulé “Évaluation”, 
insérer un article 3/1, rédigé comme suit:

“Art. 3/1. Une évaluation scientifique est organisée 
un an après l’entrée en vigueur de la présente loi.”

JUSTIFICATION

Dans l’exposé général, il est précisé qu’“une évaluation 
scientifique est prévue concernant l’application concrète de 
ce nouvel alinéa relatif à l’aidant qualifié ainsi que de l’ali-
néa relatif à l’aidant proche. Celle-ci aura lieu un an après 
l’entrée en vigueur. Cette évaluation devra permettre de voir 
si des ajustements sont nécessaires.” (DOC 55 3276/001, 
pages 6 et 7).

Cette évaluation scientifique n’est, par contre, par prévue 
dans le dispositif du projet de loi. Le présent amendement 
remédie à cela.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 11 van mevrouw Fonck

Art. 3

In het voorgestelde achtste lid de woorden  
“, alsook de woonzorgcentra en de rust- en verzorgings-
tehuizen zoals erkend door de bevoegde autoriteiten” 
weglaten.

VERANTWOORDING

In tegenstelling tot een ziekenhuis is een woonzorgcentrum 
of een rust- en verzorgingstehuis niet alleen een plek waar ou-
deren, maar soms ook mensen met een handicap verblijven. 
Als er dan bijvoorbeeld vrijetijds- of ontspanningsactiviteiten 
zouden plaatsvinden die, hoewel ze in de gemeenschappelijke 
ruimte of in de tuin waren gepland, wel degelijk plaatsvinden 
binnen de perimeter van het woonzorgcentrum, is het es-
sentieel dat de betrokkenen niet van die activiteiten worden 
uitgesloten, met het argument dat er geen of onvoldoende 
verzorgers meer beschikbaar zouden zijn, bijvoorbeeld in 
het weekend of ‘s avonds. Het wetsontwerp mag niet leiden 
tot een stap achteruit voor de rechthebbenden ten opzichte 
van de huidige situatie.

De NHRPH roept zelf op om de woonzorgcentra niet uit te 
sluiten van de regeling.

N° 11 de Mme Fonck

Art. 3

Dans l’alinéa 8 proposé, supprimer les mots 
“, ainsi que les maisons de repos et les maisons de repos 
et de soins reconnues par les autorités compétentes”.

JUSTIFICATION

À la différence de l’hôpital, une maison de repos ou une 
maison de repos et de soins est un lieu de vie non seulement 
pour les personnes âgées mais aussi, parfois, pour des per-
sonnes handicapées. Lorsque l’on envisage des activités 
de loisir ou de détente, par exemple, qui, bien qu’ayant lieu 
dans la salle commune ou dans le jardin, se déroulent bel et 
bien dans le périmètre de la maison de repos, il est essentiel 
que les personnes concernées ne soient pas exclues de ces 
activités, au motif qu’il n’y aurait plus ou plus suffisamment 
de soignants disponibles, par exemple durant le week-end 
ou la soirée. Le projet de loi ne peut pas conduire à un recul 
pour les bénéficiaires par rapport à ce qui se fait actuellement.

Le CSNPH, lui-même, demande que les maisons de repos 
ne soient pas exclues du dispositif.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 12 van de dames Fonck en Rohonyi

Art. 3

In de Franse tekst van de voorgestelde leden de 
woorden “aidant qualifié” telkens vervangen door de 
woorden “adjoint qualifié”.

VERANTWOORDING

De minister weigert tegemoet te komen aan het voorstel 
van de Brusselse en Waalse mantelzorgersverenigingen om 
de termen “aidant qualifié” te vervangen door “délégué quali-
fié”, omdat het woord “délégué” volgens hem te veel zou doen 
denken aan een vakbondsafgevaardigde. Derhalve strekt dit 
amendement ertoe de termen “aidant qualifié” te vervangen 
door de termen “adjoint qualifié”.

Het is de bedoeling verwarring te voorkomen tussen de 
begrippen “mantelzorger” (“aidant proche”) en “bekwame 
helper” (“aidant qualifié”).

 N° 12 de Mmes Fonck et Rohonyi

Art. 3

Dans les alinéas proposés du texte français, 
remplacer chaque fois les mots “aidant qualifié” par 
les mots “adjoint qualifié”.

JUSTIFICATION

Après le refus du ministre de suivre la proposition de l’asbl 
Aidants proches Bruxelles et Wallonie de remplacer les mots 
“aidant qualifié” par les mots “délégué qualifié”, au motif que le 
mot “délégué” est trop proche de “délégué syndical”, le présent 
amendement vise à remplacer les mots “aidant qualifié” par 
les mots “adjoint qualifié”.

L’objectif est d’éviter la confusion entre les deux types 
d’aidants.

Catherine Fonck (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
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